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Footprints: Background until drifting ashore in Japan

William Adams, widely known in m
Japan as Miura Anjin, was born in 1564 = —

in Gillingham, Kent County, England.

Gillingham was a town of fishermen and
sailors, a natural environment for Adams
to study shipbuilding and embark upon a

life of sailing around the world.

He left his hometown at age 12 to take SULHLADRE Ay KD 1A
up apprenticeship in the famous View of Gillingham (current Medway City)
shipbuilding establishment of Nicholas Diggins, where he studied shipbuilding
and navigation for 12 years. When his apprenticeship was completed, Adams, now
possessed of impressive shipbuilding and navigation skills, received orders as
captain of the Richard Duffield, a ship transporting food and ammunition to the
British Fleet engaged at that time in battle with the Spanish Armada.

In 1589 Adams married Mary Hyn, but his subsequent employment with the
Barbary Trade Company kept him sailing back and forth to Africa over the next
ten years, so their actual time together was brief.

Adams, who dreamed of getting rich quickly, overheard stories about
expeditions from the Netherlands to the Far East. He set out for the Netherlands
with his younger brother Thomas, and in 1598 they set off with a fleet including
the Liefde and four other commercial vessels. The voyage was beset with misery:
they ran into frigid winter temperatures in the Magellan Sea and met with raging
storms in the Pacific, in a continual round of hardships.

The Liefde alone eventually drifted ashore in Usuki, Oita Prefecture. Some
believe the arrival here was not accidental but planned; in any case, by good
fortune Adams arrived in the country he had decided upon during the voyage as

his destination.
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Tokugawa leyasu and Adams

The Liefde drifted ashore in the year 1600, on April 19" of the old Western
calendar and April 29" of the revised calendar. According to the Japanese calendar,
the date was March 16", Year 5 of the Keicho Period, six months before the Battle
of Sekigahara.

On Adams’s ninth day in Japan, a messenger arrived from Tokugawa Ieyasu’s
seat in Osaka Castle, requesting a representative from the ship to return with him
to come before Ieyasu. As the ship’s captain, Jacob Quakernak, was ill, Adams
took his place and set off with the messenger back to Osaka Castle.

Ieyasu questioned Adams for 40 days. Adams provided them with new marine
charts and ship routes, and with information about England. He also responded to
Ieyasu’s expression of interest in trade-based amicable relations with Britain.

During this time Adams, a British Protestant, became the target of verbal attacks
from the Spanish and Portugese Catholics who were already trading with Japan.
However, Ieyasu had formed a favorable impression of Adams from their meeting,
and ignoring the Catholics’ voices proceeded in building a friendship with him.

When Adams was released from questioning, the Liefde was towed to Sakai
Port, but by this time almost all of the ship’s cargo had been either stolen or sold
by the sailors — there was not even a change of clothes left for Adams. Ieyasu had
pity on his plight and not only caused all
the stolen goods to be returned, but in ulyﬂhégip@??dﬁlnﬂtinﬁng
addition gave Adams a gift of silver in the e =
amount of 50,000 Reales ™

Ieyasu commanded that the crew of the

Liefde relocate the ship to his own fiefdom

in Uraga, but on the way there they met

: ; ; U—IF7EEr4EOEME UV-775E
with storms, and by the time the Liefde T (EETRELME [De utreding en

arrived it is said to have been past repair. de scheepstocht] & V)
The Liefde and its accompanying fleet of four
commercial vessels, with the Liefde on the lower
right (from De uitreeding en de scheepstocht,
% Spanish currency of the period property of the International Foundation)
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Ieyasu’s reason for sending the Liefde to Uraga was
so that the ship’s approximately 20 cannons could be
utilized in the conflict with Uesugi Kagekatsu in Aizu.
Ieyasu also assigned the sailors to Edo and ordered
their support as soldiers in the battle.

The Sochu Ryuon-kiryaku, referencing these events,
says that Adams “possessed skill in artillery, which he
taught to Ieyasu’s soldiers,” and that it was due to this
skill that he gained an audience in Ieyasu and was

rewarded with a fiefdom in Hemi.

Ieyasu did not award the Hemi fiefdom to Adams

merely because of his artillery skill, but because of the @E{;ﬁiﬁ% ﬁgﬁ%%’%{g)

The statue of Tosho Daigongen,
or Tokugawa leyasu

world affairs and advances in science. To Ieyasu, who (property of the Tokugawa
Memorial Foundation)

had great visions for building Japan into the future, this information was of

knowledge he gained from Adams about contemporary

immense help to him in forming diplomatic and religious policies, as well as in
technological innovation.

As Ieyasu’s regard for Adams grew, the Catholics tried to raise alarm, noising
that he was a dangerous person, and even considering a murder attempt.

Ieyasu’s opinion seemed utterly unlikely to change, however; so they settled
upon merely recommending Adams’ religious conversion.

The story is recorded in a letter of Adams’ that a fanatic believer, who wished to
display the power of Catholic faith, promised to demonstrate it by walking on
water. When he actually set out to the test off Uraga, he sank and became the joke
of Adams and the townspeople.

The Catholics eventually saw that no matter how they tried to ruin the highly
resourceful Adams, nothing would break Ieyasu’s trust in him. When they came to
this realization, they changed their minds without turning a hair and began trying
to ingratiate themselves with Adams, desiring merely to make a favorable
impression on Ieyasu. Thus, Adams’ position as Ieyasu’s diplomatic counselor

continued secure.
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Hemi, Uraga and Adams

One day Ieyasu commanded Adams to construct a Western-style ship. Although
Adams had studied shipbuilding at Diggins in his young days, he had never
actually built a ship. Even so, determined to comply with Ieyasu’s request, he
obtained the comprehensive assistance of the Liefde’s shipwright, Pieter Janszoon,
as well as that of ship-carpenters from the Bakufu Navy, Mukai Shogen. Together,
in Ito of the Izu Peninsula, they created an 80-tonne Western-style ship.

When Ieyasu saw their success, he immediately
ordered construction of an even larger ship, this time 120
tonnes. This ship ended up serving as a substitute for the
Spanish Viceroy Don Rodrigo’s ship, which wrecked off
Onjuku in Chiba. To repay this debt of gratitude, Spain
opened up Mexico, then its own territory, for full-scale
trade with Japan; and also sent Sebastian Vizcaino, its
first-ever ambassador to Japan, to Uraga.

Adams, now very successful in his role as diplomatic
counselor to Ieyasu, established a home near Nihonbashi
of Edo, and began to be called “The Blue-Eyed

Samurai.” His fiefdom was called Hemi, a village with

. ‘ .Sy s
90 houses and a rice production sometimes said to be 220 Eﬁ;ﬁ%@mi@%gﬁg

Memorial stone at the site of
the Anjin Yashiki in
Nihonbashi

and sometimes 250 koku. Upon receiving this gift, the
“Blue-Eyed Samurai” took an official new name: with
“Miura,” for the Miura Peninsula, as his last name and “Anjin,” meaning “pilot,”
as his first name, he became “Miura Anjin.”

In the diary of Richard Cocks, captain of the British trading post, we find that
Adams had between 80 and 90 laborers as retainers, and that he was the first
foreigner to be awarded a fiefdom in Japan. It is also written in the Shinpen

Sagami-no-kuni Fudokiko that his home in Hemi lay south of Jodoji Temple.
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Opinions are divided as to why Ieyasu
selected Hemi for Adams’ fiefdom, but we can
be sure it was related to Uraga’s position as
the only trading port in Eastern Japan. There

is also a place in Uraga long called the Anjin

Yashiki, so it is possible that Adams moved

THELZXODBREH & ShpEEMH
Kashima Shrine, built upon the approximate site
of Adams’ home

back and forth between Uraga and Hemi.

Ieyasu focused attention on Uraga as a
trading port, and Spanish ships arrived there several times. Disregarding religious
differences, Adams handled the Spanish ships impartially, but he may well have
actually been hoping for an English ship to arrive one day. Eventually, after taking
his new name, he married again (it is said that his wife was a daughter of Magome
Kageyu, the headman of a town in Edo) and had two children; surely his family as
well as his villagers were a comfort to him.

Finally, Adams had a chance to return to his homeland. In 1613 John Saris, an
ambassador carrying a letter from the King of England, arrived in Hirado. In
England, news had spread of Adams’ activities in Japan, and Saris was aware that
the success or failure of Japanese-English relations lay with Adams. But the two
did not get along well; Adams’ favor with the Japanese did not make a good
impression on Saris.

Adams, for his part, was probably acting with caution due to a prior situation
involving the Spanish ambassador Vizcaino, whose outrageous behavior so
angered Ieyasu that he ruled out not only trade but any future negotiations
between Spain and Japan. Determined not to let a repeat of this scene occur, he
must have felt it necessary to identify clearly on the Japanese side.

Even so, when Saris first arrived in Japan hoping to meet with the Shogun
Hidetada and went to view Uraga at Adams’ recommendation, he was full of
praise for it, saying, “I could wish for nothing else in a marine port; it could be
navigated as safely as the Thames passing through London.”

However, from this point on nothing proceeded in their talks, and Adams

refused Saris’ invitation to return to England.

LG o
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Adams in later life

After the winter and summer battles of Osaka, the
Toyotomi side was totally defeated, and from 1615 the
Tokugawa administration held the full reigns of
government. The following year leyasu died at the age of
75. From this time on British activity in Japan was

limited to the Hirado area, and Adams had to leave Hemi.

The death of his lord was a great weight on Adams,

twenty years after arriving in Japan, he died at the age (chEH#fﬁ%’%??éf JRIE
of 56 BERIDHD, ic2EH,)
! Sign for Anjinzuka (Erected during

Hemi was passed on to Adams’ son Joseph, the e Taisho era. In addition to this
sign in front of JR Yokosuka

second Miura Anjin. station, there are signs in two
other locations.)

and in 1620, four years after relocating to Hirado and

It is interesting to investigate how Adams was
spoken of after his death, in the Edo period when Japan’s isolationist policy was
still strong. In the Miura Kojinroku, a topographical record from the later Edo
period, we find the following: “Tojin Anjin lived in Edo Nihonbashi and sold
birds; thereafter he came to Hemi where he died. On his deathbed he asked to be
buried with a view of Edo.”

“Tojin,” the word used here for “foreigner,” is usually used for Chinese people
but in this case probably means any foreigner. One must wonder where the bird-
selling story comes from.

We also find a record of Adams in the Shinpen Sagami-no-kuni Fudokiko:
“Anjin was a Korean. He was naturalized as a Japanese and lived in Mikawa. He
had great artillery skill and taught his arts to soldiers.” The Sochu Ryuon-kiryaku
has a similar entry, but later records such as the Nagasaki Taiki and the Nagasaki
Jitsuroku Taisei describe Adams as an Englishman.

Adams’ tomb, Anjinzuka, is said to be built in adherence to his last will and
testament, which requested burial in a high place with a view of Edo, that he might

continue to repay the shogun’s kindness and to watch over Edo even after his death.
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Anjin and Nihonbashi

The Muromachi 1-chome — near Nihonbashi, Tokyo — was called “Anjin-cho”
until the first year of the Showa period. The town was named Anjin-cho because
Miura Anjin’s compound laid there. Today, there lays a memorial stone of Miura
Anjin.

The people of Anjin-cho have sent two bales of rice (144 liters worth of rice) each
year since the Edo period to the memorial service in Jodoji Temple, Anjin’s family
temple. Moreover, the pairs of stone lanterns located in front of the memorial towers
on Anjinzuka were dedicated by Anjin-cho. In 1840, an uchishiki (ceremonial cloth
spread in front of a Buddha statue) was donated as well, which still remains to this
day in Jodoji Temple.

There was a reason as to why the people of Anjin-cho had deep respect and
gratitude toward Miura Anjin despite him being a foreigner.

In the Nihonbashi area, there were riverside fish markets for approximately 300
years from the early Edo period until the Great Kanto Earthquake. Anjin-cho was part
of this market as well. It is thought that Anjin was greatly involved in creating
Nihonbashi as a riverside fish market.

After Anjin received Hemi as his fiefdom
from Tokugawa Ieyasu, Anjin had Yohei, a
fisherman from Kusugaura (currently where
the U.S. military base lies) of Yokosuka, make
fishing equipments that enabled fishermen to

catch massive amounts of fish. These fish were

sent to Nihonbashi where Anjin’s compound

B4
was located and was a great success. As a Nihonbashi

result, Nihonbashi eventually became a riverside fish market.
Anjin was indeed a samurai but was also skillful as a resourceful merchant. For
these reasons, the people of Anjin-cho wanted to return a favor by forever having the

feeling of great respect and gratitude toward Anjin.

BTl
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The Baitarayo, said to have been brought by Adams from Southeast Asia
(property of Jodoji Temple)
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Jodoji and Tsukayama Park

Jodoji was Adams’ family temple. Enshrined there is the Nenjibutsu, a Kannon
Bodhisattva with a octagonal crown that is said to have belonged to Adams. The
Baitarayo, in which scriptures were recorded on bark before the invention of
paper, is also believed to have belonged to Adams.

An uchishiki (ceremonial cloth spread in front of a Buddha statue) dedicated in
1840 by the people of Anjin-cho of Nihonbashi in Edo remains to this day, from
which we understand that memorial services for Adams were continued at Jodoji
in the latter part of the Edo period.

With the opening of Yokohama port and the beginning of the Meiji Restoration,
curiosity about Adams revived. In particular, Englishmen in the foreign
concession wished to know more about the first Englishman to arrive in Japan.

In the June 1872 issue of The Far East, an English language publication born in
the foreign concession, an article appeared describing an unsuccessful search in
Anjin-cho for information about Adams.

James Walters, a Yokohama businessman, showed early interest in Adams. Upon
hearing that Saris had reached The Great Budda of Kamakura, he set off to visit
this site himself, and there obtained clues that Adams lived in a small village

called Hemi, and later died there; and that relics of Adams remained at Jodoji

temple in Hemi.
Excited, Walters
proceeded to Jodoji, where
the high priest showed him
to Adams’ grave. The high
priest also reported that
other foreigners had visited

the site before, and one had

even made sketches of the
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surrounding area. T AINE— AN 1872 FICEF L LBETF (FHEEH | 51T

Jodoji Temple, photographed by James Walters in 1872
(photograph property of Jodoji Temple)

L6



TANT—ADT ) L7ATHDS [ 77— A=A M) IZfHshiz
DT, iCHERATHRAZINDE ADPEL o72DIZFEHI)ETIHY I H
ho STOBBTFIVF—2FLIELITHAICEINE L2ds, Zoifici
S>TULHD, BHEZ L0, BMEAEOBINIH>2E LAk TVTL
o BLHINAT VIIHEBE CTRADEF TV ThHo7z b T,

1874 (HIG7) F. 7+ VI —ADSIFELORREEZ S, HETE
BLTWAZ LR ELIR T VOREFELEFHSNIZS0M BAEDK
2005 FIMIYS) bOBEEZML, T4V y —2ADEHEHEL T L,

HIG204ERIC A % & B HAT RIS [ mBE L CTh 0. BiltE
Mo A4 F1) ZAN72H1E, CHENAANEMICHETRETHS] L)t
HBW I, ThEBALZHITCERLOEFENESAFRS b Eh &
Lo S5ADIEOHH I SR O MIBE S BAE OF £ 5495 2. #
EDA XY ZAFFEFAR—NR T + V7 — A LR HE L, BT T250H (B
EDOF1,000 FIHHY) FO2FELHFV BT LI IR T L

1902 (HH3GR35) 4FEICHEMBESHIIN S & 7 ¥ A XOHRPINEH S b
IO BYFE L7, T THUESEOUENSHGE D, ZORD SHFARMER
BRI L FZEMER A ) ARME CTEjA L CRBBE L a5 5%
FELFE LA, TOME. 1906 (BHH39) FEI12HICKEBIE#D Y, BFED
BWINAEOFERSZ CITHEAELE L, £/20 ORI LD THEOFHEHEDS
fibh, EHRZEELZEHI 2V L DR LE L

BINARTIEEE 2 KR KERAT A 5. HE [$#EH5%] »rbhTwE L
7oH% 1935 (BAFI10) SEEHD S HIEE %
D F Lo WAL A2 6 o i e
AL 1 E SRR R AT Dk, R “»’fgﬂ

R D—2L LT, BFE 48 Fretats i o

BOBFE S5 > TV HFUAE
EI iz WA’E@T%%J 73:’ ﬂﬁ'f& LTw i "9‘—0 Tsukayama Park, famous for its cherry blossoms

— 17 —



When Walters’ findings appeared in The
Far East, Hemi became a widely visited
destination. Walters himself continued to
visit Hemi, always dining in the Fujisan
Hotel, thought to be the first hotel in
Yokosuka.

Walters was saddened by the dilapidated

.. : ZHRHERRS
state of the Anjinzuka area, and in 1874 he William Adams Cherry Blossom Party

began working to restore it. Anzai Zenroku, owner of the Fujisan Hotel, learned of
his efforts and contributed 50 yen (modern-day 2,000,000 yen) to support them.

About 15 years later, an article appeared in the Tokyo Mainichi Newspaper
reporting on the ruined state of Anjinzuka and opining that the British residents in
the Yokohama foreign concession should transfer Adams’ remains to the Gaijin
Bochi, or cemetery for foreign residents. Upon reading this article, Suzuki
Fukumatsu, a person of local influence in Hemi, took initiative and called for the
help of regional governors including Ogawa Shigechika of Miura and
neighborhood leaders in Yokosuka. As the Japanese leader, Suzuki also spoke with
Walters and Hall, the British Consul, and reached an agreement that each party
should provide 250 yen (modern-day 10,000,000 yen) for restoration.

In 1902, with the signing of the British-Japanese Alliance, interest in Adams
arose once more. Restoration of Anjinzuka restarted, with Suzuki yet again
making valuable contributions; enough donations were collected to attract the
attention of the governor of Kanagawa and the British ambassador. In 1906 the
gigantic area renovation was complete, producing Tsukayama Park as it can be
seen today. The tomb itself was investigated at this time, and it was found that
Adams’ remains had not actually been buried there.

Before World War II, an “Anjin Festival” had been held annually at the park,
though this ceased after 1935. With the war over it was held in June 1948, it has
been properly honored by Yokosuka City ever since. It now occurs on April 8" of

every year, as one of Yokosuka’s four international ceremonies.
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Sister City Ties with Medway City e

. . . . . J Saint Mary Magdalene
Yokosuka began a sister city relationship with Gillingham,  cp.,en where Adams

William Adams’ birthplace, on April 8", 1982. Later on, wasbaptized
Gillingham merged with Rochester and other towns to form Medway City. On August
26", 1998, Yokosuka reconfirmed sister city ties with the new entity of Medway. In the
year 2012, Yokosuka will reach its 30" anniversary of sister city ties with Gillingham.
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Grave Monument of Miura Anjin is an officially-designated historical site
located in Tsukayama Park, which has a beautiful scenic view and is famous for
its cherry blossoms. It was chosen as one of the “Top 50 Scenic Beauty in
Kanagawa,” and Boso Peninsula, Yokohama, Sarushima Island, and Yokosuka
Harbor can be seen from the mountaintop.
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By Keihin Kyuko: 25 minute walk from Anjinzuka Station or Hemi Station

Tsukayama Park - }
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